BOLAGSORDNING
ARTICLES OF ASSOCIATION

for privat‘bolag
Jfor private company

559463-5038

§1

Bolagets foretagsnamn dr Kustom AB.
The name of the company is Kustom AB.

§2

Styrelsen har sitt séite i Stockholm.
The registered office of the company shall be in Stockholm.

§3

Bolaget ska bedriva betalldsningsverksamhet samt ddrmed férenlig verksamhet.
The company shall conduct a payment gateway business and carry out any other business incidental
or related to the foregoing activities.

§4

Aktiekapitalet ska utgdra l&gst 25 000 kronor och hdgst 100 000 kronor. Antalet aktier ska vara lagst

25 000 och hogst 100 000.
The share capital shall be at least SEK 25,000 and no more than SEK 100,000. The number of shares

shall be at least 25,000 and no more than 100,000.
§5

Styrelsen ska besta av en till tio ledaméter med hogst tio suppleanter. Bestér styrelsen av en eller tva
ledaméter ska en eller tva suppleanter utses.

The board of directors shall consist of one to ten directors with no more than ten deputy directors. If
the board of directors consists of one or two directors, one or two deputy directors shall be appointed.

§6

Bolaget ska inte ha nigon revisor. Bolagsstimman kan dock enligt reglerna i aktiebolagslagen vilja

att &nda utse revisor.
The company shall not have an auditor. The general meeting may nevertheless elect to appoint an
auditor in accordance with the rules of the Swedish Companies Act.

§7

Kallelse till bolagsstdimman ska ske genom brev pé posten eller genom e-post till aktiedgarna tidigast
sex veckor och senast tva veckor fore stimman.

Notice of general meetings shall be made by mail or by e-mail to the shareholders no earlzer than six
weeks and no later than two weeks before the meeting.

§8

Arsstimman halles &rligen inom sex manader fran rdkenskapsérets utgang. P4 arsstimma ska foljande
drenden forekomma:
L. Val av ordférande pa stdmman.
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Upprittande och godkénnande av réstlangd.
Godkénnande av forslaget till dagordning,.
Val av en eller fler justeringspersoner.
Fraga om stimman blivit behérigen sammankallad.
Framldggande av arsredovisning och revisionsberéttelse samt i fsrekommande fall
koncernredovisning och koncernrevisionsberéttelse.
7. a) Faststillande av resultatrdkning och balansrdkning samt i férekommande fall
koncernresultatrikning och koncernbalansrékning.
b) Beslut om dispositioner av bolagets vinst eller forlust enligt den faststéllda
balansrikningen. '
c) Beslut om ansvarsfrihet for styrelsen och verkstéllande direktor nér sddan
forekommer.
8. Faststillande av arvode at styrelse och revisor.
9. Val av styrelse och i férekommande fall styrelsesuppleanter, revisor och eventuella
revisorssuppleanter.
10. Annat drende, som hénskjutits till stimman enligt aktiebolagslagen eller bolagsordningen.
The annual general meeting shall be held annually within six months after the end of the financial
year. At the annual general meeting, the following matters shall be considered.
Election of chair of the meeting.
Preparation and approval of the voting list.
Approval of the proposed agenda.
Election of one or more persons to certify the minutes.
The issue of whether the meeting has been duly called.
Presentation of the annual report and auditor’s report and, if any, the group annual report
and the group auditor’s report.
7. a) Adoption of income statement and balance sheet and, if any, the group income
statement and the group balance sheet.
b) Decision regarding the profit or loss of the company in accordance with the adopted
balance sheet.
c) Decision regarding discharge from liability for the board of directors and the general
manager, if any.
Determining the fees for the board of divectors and the auditor.
9. Election of board of directors and, if applicable, deputy directors, auditor and any deputy
auditor.
10. Any other matter which has been referred to the meeting according to the Companies Act or
the articles of association.
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§9

Bolagets rikenskapsar ska omfatta 1 januari — 31 december.
The company's financial year shall be 1 January — 31 December.

Denna bolagsordning har antagits pa extra bolagsstdimma den 1 oktober 2024.
These articles of association have been adopted at the extra general meeting held on 1 October 2024.
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